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Moderato

Ej, škoda ťa, šohajku

1   Ej, škoda ťa, šohajku,
     ej, že za vodú býváš,
     ej, voda łavku vzała,
     ty k nám nechodíváš,

2   Ej, dybych já k vám chodił,
     ej, ty by si płakała,
     ej, červeným šátečkem
     očka utírała.
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Ej, škoda ťa, šohajku 
 

1 

Ej, škoda ťa, šohajku,   Ach, schade um dich, Bursche, 

dudydudydudydom,   Klanglaute eines Dudelsacks 

ej, že za vodú býváš,  dass du überm (wörtl. hinterm)  

    Wasser wohnst, 

ej, voda łavku vzała,  das Wasser hat den Steg fortgerissen 

  (wörtl. genommen), 

ty k nám nechodíváš.   du kommst nicht (mehr) zu uns. 
 

2 

Ej, dybych já k vám chodił,  Ach, wenn ich zu euch käme, 

ej, ty by si płakała,  würdest du [dir] weinen, 

ej, červeným šátečkem  mit einem roten Tüchlein 

očka utírała.    die Augen wischen. 
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